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Y crarTionucaHO TPhOXETAITHY TPOTIS Y Py HOPIBHSUTLHOTOJIIHTBOKOTHITHBHOTO
aHaJIi3y KOMIIO3WTIB 13 KOJNLOPOHAa3BAMHU B AaHMIIHCHKIH Ta yKpaiHCHKiH
MOBax. 30KpeMa, HaJaHO IepeNiK orepallili, 3aCTOCOBAHHUX Ha KOXKHOMY
eTami JIHTBOKOTHITHUBHOIO aHai3y KOJOPATUBHUX KOMITO3HTIB JIBOX MOB.
VY crarTi y3araJdbHEHO pe3yJIbTaTH JIIHTBOKOTHITHBHOTO aHAali3y aHTIIIHChKUX
KOMIIO3UTIB 13 KOJIbopoHa3Bamu black, white, red, green, yellow, blue, brown,
gray, purple, pink, orange Ta yKpaiHCBKHX KOMIIO3UTIB 13 KOJOpaTHBAMH
Oinni, YOpHUHN, YCPBOHMM, 3CIICHHUM, )KOBTUH, CUHIHW, ONaKUTHUH, TOMyOHii,
KOPUYHEBUH, CIpHIA, pOXKEBHIA.

VY JociipkeHHI IeTallbHO OIMCAHO TOCHTIJOBHI KPOKH, BHUKOHAHI Mia Yac
MOPIBHSJIBHOTO aHAITi3y KOMITO3HTIB 3 0CHOBHUMH KOJIOPATHBAMH B aHTIIIHCHKIH
Ta yKpaiHchKiit MoBax. Cepen HUX: BU3HAYCHO THITOBICTh TAKUX HOMIHATHBHUX
OJIMHUIIb JIJTsI CKIIATy JIOCIIKYBaHHX MOB; 3’ICOBAHO CXOXKICTh 1 pO30IKHOCTI
Yy TIPOMIHAHTHOCTI KOJBHOPOKOHIIENTIB y CKIaJi KOMIIO3UTIB aHDIIHCHKOT
Ta YKpaiHChKOI MOB, IO JIO3BOJIMJIO BHU3HAYHTH OCOOJIHMBOCTI KOIBOPIB Yy
KOHIIETITyIbHUX KapTHHAX CBITY JIBOX HApOJiB; YCTAHOBJICHO CXOXICTh Ta
BiIMIHHOCTI B JIOMEHAX MTPESAMETHHUX CYTHOCTEH, HAIUJICHUX KOJIPHOIO 03HAKOKO;
MTOPIBHSIHO 3aJTy4EHICTh 0a3MCHUX MPOMO3UIIIOHALHUX CXEM JI0 HOMIHATHBHUX
MPOIIECiB aHIIIMCHKOT Ta YKPAiHCHKOT MOB; YCTAHOBJICHO THUITH HOMIHATHBHUX
MPOIIECiB, XapaKTEpPHUX JUIA TBOPCHHS KOMIIO3WTIB JOCHIDKyBaHHUX MOB;
3’SCOBAaHO CIUJIbHI Ta 1JIOCTHIYHI KOTHITHBHI 3acaJyd CJIOBOTBOPY IIBOX
MOB; BH3HAYEHO CXOXICTh Ta BIIMIHHOCTI B CHMBOJBHUX 3HAYCHHSX
KOJIbOPOKOHIIENTIB y CKJIaJli HOMIHATUBHOI CTPYKTYPH KOMIIO3UTIB aHDITIIHCHKOT
Ta YKPaiHCHKOT MOB, SIKi BIJI3EPKAIIFOIOTh OCOOJIMBOCTI aHTIIIHCHKOMOBHHUX Ta
YKpaiHOMOBHHX KapTHH CBITY.

v BHUCHOBKaX  IMPOJEMOHCTPOBAHO  PE3yJbTaTH MOPIBHSUTBHOTO
JTHTBOKOTHITHBHOTO aHaJTi3y KOMITO3UTIB aHIIIICHKOT MOBH 3 KOJIbOPOHA3BAMH
black, white, red, green, yellow, blue, brown, gray, purple, pink, orange Ta
KOMITIO3UTIB YKpPaTHCHKOT MOBH 13 KOJIOpaTHBaMHU OUTHH, YOPHWH, YEPBOHUIA,
3eJICHWI, )KOBTUH, CHHIH, OTaKUTHUM, TOTyONi, KOpUIHEBUH, CIpHIA, POXKEBHIHA
1, BIAMOBIAHO, BH3HAYCHO CIIJbHI Ta BIAMIHHI PHCH, XapaKTepHi IS
CIIOBOTBOPYHMX MPOLIECIB AOCITIHKYBaHUX MOB. Y BUCHOBKAX TAKOXK 3a3HAYEHO
MEPCIEKTUBY MOAANBIINX PO3BIZOK Y OMY HAIMPSMKY.
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The article describes the three-stage procedure of comparative cognitive
linguistic analysis of compounds with color-terms in English and Ukrainian.
In particular, the research provides the list of steps to be taken on each stage of
cognitive linguistic analysis of compounds with color-terms of two languages.
The article generalizes the results of cognitive linguistic analysis of English
compounds with black, white, red, green, yellow, blue, brown, grey, purple,
pink, orange color-terms and the results of cognitive linguistic analysis of
Ukrainian compounds with Oinuii, YOpHHA, YSPBOHWM, 3CJICHUH, >KOBTHH,
CUHIH, OaKUTHHUN, TOTyOHiA, KOPHYHEBHH, CIpUH, poxkeBHid color-terms.

The research also describes the consecutive steps of comparative analysis of
compounds with color-terms in English and Ukrainian. The compared aspects are
the following: determination of the characteristic features of studied nominative
units of two languages; identification of similarities and differences in salience
of different basic color-concepts in the nominative structure of English and
Ukrainian compounds, that allowed to determine the peculiarities of colors
in conceptual models of world of two ethnic communities; determination of
similarities and differences in salience of the ontological domains of «colored»
objects; comparison of salience of different basic propositional schemas
applied in naming processes in English and Ukrainian; identification of types of
naming processes applied in coining of English and Ukrainian compounds thus
pinpointing common and idioethnic cognitive principles of word-formation of
studied languages; determination of similarities and differences in the foundations
of symbolic meanings developed by different colors in nominative structure
of English and Ukrainian compounds that reflect the peculiarities of English
speaking and Ukrainian speaking models of world.

The conclusions summarize the results of comparative cognitive linguistic
analysis of English compounds with black, white, red, green, yellow, blue,
brown, gray, purple, pink, orange color-terms and Ukrainian compounds with
O1Mi, YOPHUHN, YCPBOHHM, 3€JICHHUM, )KOBTUH, CHUHIH, ONaKUTHUH, TONyOHii,
KOpHYHEBUH, cipuii, pokeBui color-terms thus the research determines the
similarities and differences in naming processes of studied languages and
presents common and idioethnic features of two communities. The conclusions
also provide the perspective of further cognitive linguistic research.

IHocTanoBka mpodjaemu. Komopuctuka 3aBxau
LiKaBWJIa HIMPOKWH TIPOLIapOK OCHiAHUKIB IO
BCHOMY CBITY, CIIOHYKAaIOUH iX BUBUATH KOJBOPH Ta iX
BIUTMB Ha KUTTS T4 CBITOCHPUHHSTTS JIOAUHU [22;
23; 24; 25; 26; 27; 28]. llogo KiJIbKOCTI KOJIbOPO-
Ha3B y PI3HUX MOBAax CBITYy W JOCI TOYAThCS TUCKY-
cii, OCKIIbKU 3 IUTMHOM Yacy 3’sIBJISIFOTHCS SIK HOBI
KOJIbOPH, Tak 1 HOBI BINTIHKHM ¥ ToHH. He omuHyna
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TeMa KOJIbOpOHAHMEHYBaHb 1 JITHTBICTIB, SIKi BIPUTYI
JIOCIII/DKYBAJIA KOJIbOPOKOHIICNITA B Pi3HUX MOBax
cBity [12; 11; 2; 16; 21], ¥ 30KpeMa B aHIIIHCHKIN
[11; 2; 3] Ta ykpaincekiii [14; 6; 7; 1; 13].

OnHaK KOJIbOPOHA3BH I[IKABUJIM BUCHUX HE TUIBKU
SIK CAMOCTIMHI OIVHMII, a 1 IK KOMIIOHEHTH CTIHKHX
CHOJIy4eHb, 1 30KkpeMa Kommo3utiB [4; 5; 15]. Orxe,
aKTyaJIbHUM ITOCTA€ THMTaHHS MO0 aJbTePHATUBHUX
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CHocoOiB TBOPEHHS HOMIHATHBHHAX ONWHHI, MO
CKJIQZy SIKHX BXOAWTH Ta YW iHIIA KOJIbOPOHA3Ba, a
0COOIMBO B HEOIM3HKOCIIOPI THEHUX MOBaX.

MeTor0 IOCHiAKEHHSI € 3HAXOMKEHHS CIUJIBHUX
Ta BIAMIHHHX PUC Y HOMIHAaTUBHUX MPOIECaX TBO-
PCHHS KOJIOPAaTHBHUX KOMIIO3UTIB AaHIIIMCBKOI Ta
yKpaiHcbkoi MoB. Haie nociiukeHHs HauijgeHO Ha
BUKOHAHHA TaKMUX 3aBAaHb: 1) 3acTocyBaHHS DPO3-
poOiieHOoi METOMUKH JIHTBOKOTHITHBHOTO aHaJi3y
KOMITO3UTIB 13 KOJIbOPOHA3BaMHU B HEOIM3BKOCIOPi-
HEHMX MOBax; 2) y3arajbHEHHsS BiZOMOCTEH LIOHNO
aHaJi3y KOMIIO3MTIB 3 OCHOBHUMH KOJILOPOHA3BaMH
B aHIJIIICHKil Ta YKpaiHChKil MOBax; 3) IMOPiBHIHHS
BCIX TPYyN KOMIIO3HTIB aHMIIHCHKOI Ta YKpaiHCBHKOI
MOB 3 OCHOBHHMH KOJIbOPOHA3BaMH.

O0’eKTOM IOCTIIKEHHSI € KOMIIO3UTU 3 KOJILO-
pOHa3BaMH B aHDIIMCHKIM Ta yKpaiHCHKi MOBax.
I[Ipenmer mocTiTKeHHS — IJIIHTBOKOTHITUBHE Tif-
IpyHTSI GOPMYBaHHS KOMIIO3HTIB i3 KOJbOPOHA3BAMHU
B JOCIHIPKyBaHUX MOBaXx.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajly AOC/iIKeHHS.
[Ipoutenypa TOpPIBHSAUIBHOTO  JIIHTBOKOTHITUBHOTO
aHaITi3y KOMIIO3UTIB i3 KOJBOpPOHAa3BaMHU B aHIIIN-
CBKil Ta YKpalHCBhKili MOBax CKIAJa€ThCS 13 TPHOX
eTamiB, KOXXeH 3 SKMX Ma€ BiamoBimHi kKpoku. Ha
MIEPIIIOMY €Talli JJIHTBOKOTHITUBHOTO aHaJi3y KOMITO-
3WTIB i3 KOJHOPOHA3BAMU MPOBOIUTHCS aHAI3 KOM-
MO3UTIB 3 OKPEMOIO KOJIBOPOHA3BOIO B JIOCIiIKYBa-
Hill MOBI, Ha JAPYTOMY — aHalli3 KOMITO3UTIB 31 BCciMa
OCHOBHUMHU KOJILOPOHA3BAMH B JIOCII[)KYBaHii MOBI,
Ha TPETHOMY €TaIll — HOPIBHIOIOTHCS PE3yJIbTaTH aHa-
T3y KOMITO3UTIB 3i BCiMa KOJIbOPOHA3BaMHU B JIOCIHIi-
JKyBaHuX MoBax [17, c. 74; 20, c. 94].

[lepmmii Ta npyrwii erany JIiHTBOKOTHITUBHOTO
aHaNl3y KOJIOPATMBHHUX KOMITO3UTIB aHIJIINCHKOT
[17, c. 84—127; 18] Ta ykpaincekoi [17, c. 127-155;
19] MOB nmeTanbHO BHKIAACHO B 3a3HAYCHHX ITyOIi-
Karisax.

Hame mocmimkeHHs 30cepeaKye CBOIO yBary Ha
TPETHOMY — MOPIBHSUVIBHOMY — €Talli JIIHTBOKOTHi-
TUBHOTO aHaNi3y KOMIIO3UTIB i3 KOJILOPOHA3BaMH
B AHIIIHCHKIM Ta yKpalHCBKIH MoOBax. Y Hamomy
JOCII/PKEHHI MU MPOBENHM TaKUi aHalli3, M0 Jajo
HaM MOJKJIMBICTb: BU3HAYUTH TUIOBICTH TaKHUX JIEK-
CHUYHHMX OJMHHUIb AJS CKIaLy OOCTIIKYBaHHX MOB;
3’5ICYyBaTh CXOXKICTb 1 pO301>XKHOCTI B TPOMiIHAHTHOCTI
KOJIbOPOKOHILIENTIB y CKJIaAi KOMIIO3UTIB ABOX MOB,
BiJIMOBITHO, BU3HAYUTH OCOOIUBOCTI KOJIOPIB Y KOH-
LEeNTyaJbHUX KapTUHaX CBITY IBOX HAapoOJiB; ycTa-
HOBUTH CXOXICTh Ta BiIMIHHOCTI B JJOMEHAX Mpe-
METHHX CYTHOCTEH, HaJiIEHMX KOMIPHOIO O3HAKOIO;
MOPIBHATH 3aJTy4eHICTh 0a3MCHUX MPOMO3ULIOHAIb-
HUX CXEM JI0 HOMIHAaTUBHUX IPOIIECIB aHMIIHACHKOI
Ta YKpaiHCHKOi MOB; YCTaHOBHUTH THUIl HOMIHaTHBHUX
MPOIIECiB, XapaKTEPHUX AJsl TBOPEHHS KOMIIO3UTIB
JOCTIUKYBaHUX MOB; 3’dCyBaTH CHUIBHI Ta ifio-
CTHIYHI KOTHITHBHI 3acajyl CJIOBOTBOPY [IBOX MOB;
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BU3HAYUTU CXOXICTh Ta BIAMIHHOCTI B CHMBOJBHHUX
3HAUYEHHSX KOJBOPOKOHLIENTIB y CKJaAi HOMiHATHB-
HOi CTPYKTYpH KOMIIO3UTIB aHIIiCbKOi Ta yKpa-
fHCbKOT MOB, SIKi BiJJI3€pKaIOIOTh OCOOJIMBOCTI
AHITIICBKOMOBHHUX Ta YKPalHOMOBHUX KapTHH CBITY
[17,c.26-27,78].

KoMmno3uT# 3 0CHOBHUMH KOJIBOPOHa3BaMH OyIo
BimiOpaHo i3 MPHOMU3HO OIHAKOBHX 3a O0CATOM
JeKcuKorpadiuHuX JoKepen aHmniicekoi (Merriam-
Webster s Colleglate Dictionary) Ta pra1Hcm<01
(Benukuti maymauHuil Cl08HUK CYHACHOI YKPAIHCLKOT
Mmosu) MoB. Taki HOMIHATHBHI OJMHUWLI BHUSBHJIHCH
OUIBII y)XKMBaHUMH B aHMIiNCHKiA MoBi (740 omm-
HUIIb) Ta BIBIYl MEHII Y)KHBAaHMMH B YKpPaiHCBKIiH
MoBI (393 onuHuIIi).

3a MpPOMIHAHTHICTIO KOJBOPIB y CKJIAAl KOMIIO-
3UTIB JOCHTIPKYBAHUX MOB KOJBOPHU OYyJIO pO3MOIi-
JICHO Ha LIEHTpasbHi Ta nepudepiiini. B aHrmiichKii
Ta yKpaiHCBKii MOBax LEHTpaJbHUMH, HaiuacTimie
Y)KUBAaHUMH KOJBOPOKOHLIENTAMU BHABHIHCH «4OP-
HUIT», «OLIHMiD) Ta «4epBOHMIY. «KOBTHID» B yKpaiH-
CBbKi MOBi 3HaXoAUThcA Ha mepudepii-1, a B aHITiH-
CBbKill — Ha Iepudepii-2, OCKIIBKH € MEHII aKTUBHUM
y niii moBi. Ha mepudepii-1 B anmiiiicbki MOBi 3Ha-
XOOuTbesl «3eneHuid». [lepudepito-2 HOMIHATUB-
HOTO TN KOMIIO3WUTIB B AHIIIHCHKIM Ta yKpaiH-
CBKill MOBax 3ailiMae «CUHIN (OJaKUTHUM, TOIyOHii)»
KOJIp, SKWH 3HAXOMUTHCS Ha YETBEPTiH MO3MINI 3a
CTYIICHEM CBO€EI MPOMIHAHTHOCTI B aHIVIIMCHKil MOBI
Ta € BTPUYI MEHII Y)XMBaHUM B YKpalHCHKiH MOBI.
MoskHa IpUITYCTHTH, 1[0 TPOMiHAHTHICTh «CHHBOTOY
B AHMIIHCBHKI MOBI Ta <« KOBTOTO» B YKpPaiHCHKIii
MOBI € Bifi3epKaJieHHSAM 3a0apBICHHSI TPUPOJHOTO
CEpeIOBHINA: B OJTHOMY BHIIaJKy — MOps i Heba, B
iHImoMy — coHIs 1 crenmy. OJHAKOBYy aKTUBHICTH Y
JIBOX MOBaX TOKa3ye «Cipuil» Komip, BiTHECEHHUH 110
[Mepudepii-2. «KopI/IquBI/Iﬁ» 1 «pOXKEBHID» KOITbOPU
3aliMaroTh y p13HI/IX MOBaXx Micls Ha Hepmbepn 2 Ta
Hepmpepn 3, OCKUIBKH JEMOHCTPYIOTH Pi3HHMH CTY-
MiHb MPOMiIHAHTHOCTI.

VY pesynbTari AOCHiIKeHHsT OylO BHSBJICHO, IO
OJTHAKOB1 KOJILOPH MOXYTb AEMOHCTPYBAaTH OUIBILIY
YaCTOTHICTh y HOMIHATMBHUX TMpoLecax aHMIil-
CbKOT MOBH B MOPIBHSIHI 3 YKPaiHCHKOIO, Ta HABIAKH.
Y HOMiHaLisX YKpaiHCbKOI MOBH IPEBAIIOIOThH «4O0P-
HUIT», «OKOBTHUIN», «CIpUI» Ta POKEBUIT», a B HOMiHa-
[isIX aHDTIHCHKOT — «YEPBOHUIT», «3€JCHUI», «CUHIH
(OmakuTHHH, TOITyOHif)» Ta «KKOPUIHEBUID KOJIBLOPH.

KomnosuTu 3 KolbOpOHa3BaMH B aHTIMIHCBKIN Ta
YKpaiHChKili MOBax MO3HAYaIOTh BICIM OHTOJOTiY-
uux pomenis: JIFOJUHA, TBAPUHA, POCJIMHA,
[IPUPOJIHUN OB’€KT, MICLIE (TEPUTOPILS),
APTE®AKT, OAT" ta KA. Sk mokasano mocii-
JOKEHHSI, KOMITO3UTH 3 KOJbOPOHA3BaMHU HaiuacTimie
Ha3UBAIOTh TBAPHHY, POCIUHY 1 JIIOOUHY SK B aHIIil-
CbKiH, Tak 1 B yKpaiHChKii MoBax. JlocimiJKeHHS
TaKOXX J03BOJIMIIO BHSIBUTH JOMiHYBaHHS TEBHOTO
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KOJIbOPY B OHTOJIOTIYHHMX JOMEHaX HOMiHAaTUBHOIO
MOl AHMIIHCBKMX Ta YKPalHCBKUX KOMIIO3HUTIB.
B anrmiiicekiit Ta yKpaiHCHKIH MOBax y HOMIHAIiSIX
OHTOJIOTIYHHX JOMEHIB IPEBATIOIOTH TAKi KOJBOPH:
yepeona (auri.), wopua (yxp.) — TBAPUHA; vopna
(amrn., ykp.) — JIIOAUHA; uepgona (anri.), yopra
(ykp.) — POCJIMHA; 6inuii, cuniti (aHr1.), 3enenuil,
qepeo;mu (yxp.) — APTEDAKT; uepsonuii (aurn.),
wopnuti, 6imui (ykp.) — IIPUPOJHUIM OB’€KT;
yopHutl (auTi., ykp.) — OHAL; uepsorna (anri.), vopna
(ykp.) — IXKA; 3enene (anrn.), wopue (yxp.) — MICLIE
(TEPUTOPIA).

Sk cBiguaTh Hami TONMEpeaHi OCIHiKEHHS
[17, c. 84—127, c. 127-155; 18; 19], xomno3utu 3
KOITbOPOHA3BAMH AHIIINACHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB
YTBOPIOIOTHCSI HA PI3HUX KPOKax KOHLENTYyalnbHOI
nepuBauii. «Kommos3utu, yTBOpeHI Ha HepIIOMY
Kpoui MAaloTh OHOMacionorquy MOJIEJNb, 6a30BaHy Ha
KBaJIITATUBHIH HpOl‘IOSI/II.IlOHaJ'IBHII/I cxemi «X (6azuc)
¢ TAKUI- -Koutip (03HaKa)». 3HAYeHHS X KOMITO3H-
TiB € TIPSIMMM: BOHH TI03HAYAOTD TICBHY OHTOJIOTTYHY
CyTHlCTL HaJIeHy TUM YH iHIIUM xombopoM. IIpo-
Ho3UIlIOHAIbHA cxema «X € TAKUM- KOJ‘Ilp» MOXeE
Opartu ydacThb y HOAANBLIIM KOHLENTyaJlbHIH nepu-
Ballii sIK OCHOBAa METOHIMIYHMX Ta/abo Meradopud-
HUX TIPOLIECIB, Y PE3YNbTaTi SIKUX MEPETBOPIOETHCS
3HAUEHHS KOMIIO3WTA, CYNPOBOIKYBaHE 3a3BHYall i
TepeTBOpeHHAMU oro Gopmm» [17, c. 186].

Haii0inpma KimbKiCTh KOMITO3UTIB i3 KOJBOPO-
Ha3BaMH aHIJIIMCBKOI MOBH YTBOPIOETHCSI Ha Iiep-
[IOMY KpOIIi JIepyBailii, BOHU MalOTh MPAMi 3HaUCHHS.
B ykpaiHCBKiif MOBI HaiO1IIbIIIA KiITBKICTh KOMITO3HTIB
YTBOPIOETHCS IUITXOM METOHIMIYHHX 3CYBiB. Merta-
(hopuuHi mpoIECH YTBOPEHHSI KOMIIO3UTIB i3 KOIBO-
pOHa3BaMH OTHAKOBO XapaKTEPHi AK VISl aHITIHCHKOI,
TaK i A1 YKpaiHChKOi MOB. YTBOPEHHS KOMIIO3UTIB
[UISTXOM 3MIIIAHUX 3CYBiB B 000X MOBaxX He3HAYHE.

«MeToHIMIYHI 3CYBU BiJOyBarOThCS Ha TiICTaBi
0a3MCHUX MPONO3HULIIOHATBHUX CXEM: TAPTUTHUBHOCTI,
Kay3allii, BIaCHOCTi, KOHTaKTHOI Jii, IHKIIFO3UBHOCTI,
JIOKaTUBHOCTI, TeMmopaiasHocTi» [8; 9; 10]. Y pe3yinb-
TaTi TOCIiAKEHHS BHUSBJICHO, IO MaPTUTHBHA CXeMa
HallyacTille BXHMBA€TbCS B METOHIMIYHHMX 3CYyBax
MiJ Yac TBOPEHHS KOMIIO3UTIB 13 KOJILOPOHA3BaMH
000X MOB. Bucokuii cTymiHb 3amy4eHOCTi A0 HOMi-
HaTUBHUX MPOIIECIB aHIMIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB
JEMOHCTPY€E TaKOXK CXeMa BJIacHOCTi. JlocuTes yacto
3aJisIHOI0 Y TBOPEHHI KOMIIO3MTIB aHIMIHCHKOT MOBH
€ TAKOXK CXeMa Kay3allii Ta KOHTaKTHOI Aii, 10 mpak-
TUYHO HE XapaKTEPHO IIsI HOMiHATHBHHUX IPOLECIB
YKpaiHChKOI MOBH, B PE3yJbTaTi SIKHX TAKUM CIIOCO-
0OM YTBOPIOETHCSI HE3HAYHA KiTBKICTh KOMITO3UTIB.
B ykpaiHCbKiii MOBi TakoXX 4acTo B HOMiIHAaTHBHHX
mporiecax 3ajisHa cXxemMa iHKJIFO3UBHOCTI Ha BiAMIHY
BiJ aHIIIIHCHKOT MOBH. ByTT€BI cXeMu JIOKATUBHOCTI
i TeMIIOpaJIbHOCTI € HaMEHII 3aJisTHUMH B IepHUBa-
Li{HMUX MpoIecax IBOX MOB.
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MeradopuuHi 3cyBu BigOyBaroTbcs Ha IMiJCTaBi
0a3uCHOI MPOITO3UITIOHATBFHOI CXeMHU TOMIOHOCTI.
Taki 3cyBU JOCUTH YacTO BiI0OYBalOTHCS B aHIIIIHCHKI
MOBi y TBOPEHH1 KOMITO3HTIB i3 KOJIbOPOHA3BAMH, 1110
€ MEHIII XapaKTepHUM ISl YKpalHCHKOi MOBH.

[IpoananizoBani JepuBaUiliHI NPOLECH AHIIIH-
CBKOT Ta YKpaiHCbKOI MOB 3acBiI4ylOTh, IO Haii-
OinpIIa KiMBKICTh KOMITO3UTIB 13 TEPEHOCHUM 3Ha-
YEHHSIM y LUX MOBaX YTBOPIOETHCS Ha JAPYroMy
JepuBaLliiHOMY KpO]_[i Ha tpetpomy Ta uerBepToMy
KpOKax uepHBauu YTBOPIOEThCA HE3HAYHA KiJIBbKICTh
KOMIIO3UTIB 13 KOJbOPOHaWMEHYBaHHSMH B 000X
MOBaX, 5IKi MalOTh IEPEHOCHE 3HAYCHHSI.

JocimkeHHs mokasao, 0 KOMIIO3UTH 13 KOJIbO-
pOHa3BaMH, SIKi MalOTb CUMBOJIbHE 3HA4YCHHS, YTBO-
peHe BiJl caMOro KOoJIbopy, Oyl BUSBIEHI B aHIMiH-
CBKiHl Ta yKpaiHCHKiii MOBaxX MPUOIM3HO B OTHAKOBIH
KiJIbKOCTi. OIHAK KOJIBOPOHA3BH Y CBOEMY CHMBOJIb-
HOMY 3Ha4€HHI Yy CKJali KOMIIO3UTIB aHIIIHCHKOI
Ta YKpaiHCBKOI MOB JE€MOHCTPYIOTh Pi3HHH CTYIiHb
yKuBaHOCTi. Tak, HaMOINbII Y)KUBAaHUMH KOJIBOPO-
Ha3BaMHM i3 CUMBOJIGHUM 3HAYEHHSM y CKJIaJi KOM-
TIO3HTIB IBOX MOB € «YOPHUN», «OUIHII» Ta «4epBO-
HUil»; B aHINIMCHKIA MOBI MOXXHA TaKOXX BUILUINTH
«cuHill (01aKUTHUH, TOTYOUN )».

BucnoBk#u. Y pe3yibTari HOPIBHAJIBHOTO aHAIIY
AHIIHCHKUX Ta YKPaiHCHKMX KOMIIO3MTIB 13 KOJIbO-
poHa3zBamu OyJO BHSBJIEHO iXHi CIIBHI Ta BiAMIHHI
pucu. HaiiuacTime BXHMBaHMMH B HOMiHAaTUBHHX
nporecax 000X MOB BHSBWIHCH KOJbOPOKOHLIETITH
yopHull, OiUll Ta YepeoHUll 3a 3HAYHOTO JIOMIHY-
BaHHA YOpHO20 B aHIVIIMCHKIN Ta yKpaiHCBKii MOBax.
o crocyeTnscs y4acTi iHIINX KOJBOPOKOHIIETITIB Y
HOMIHAIIT KOMIIO3UTIB, TO MOXHA 3a3HAYMUTH, [0 B
AHTITIMCHKI MOBI aKTUBHO 3alisiHI CuMitl (Graxum-
HUtl, 2onyoutl), 3eieHull Ta KopuyHesuli KOIbOpH, a
B YKpaiHCBKI MOBI1 — oicogmuii, ciputl Ta podicesuil.
Dionemosuti Ta opanxicesuti KOTLOPU HE TMPEICTaB-
JIeH1 y CKJIaJli KOMIIO3UTIiB YKpaiHCHKOi MOBH.

AHanizoBaH1 KOMIIO3UTH aHITIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOT
MOB TIPEJICTAaBJISAIOTh BICIM OHTOJIOTIYHMX JIOMCHIB!
JIFOJIMHA, TBAPUHA, POCJIMHA, ITPUPOIHUI
OB’€KT, MICHE/TEPUTOPIA, APTEDAKT, OIAT
ta DKA. B aHmiiiicekili MOBi HalOLIBIIOK KiTbKIiCTIO
KOMIIO3UTIB mo3HaueHuit jomen TBAPUHA, B ykpain-
coKiii MoBi — tomenn TBAPMHA Ta JHOIII/IHA Kom-
TO3UTH 3 KOMbOPOHANMEHYBAHHAMHU YOPHLULL, 4ePEOHULL
Ta Oinuli IEPEBAKAIOTH 32 KUIBKICTIO B YCIX JJOMEHaX.

S mokazajo JOoCiHKEHHsI, yTBOPEHHS KOMITO3H-
TiB aHIIiIICBKOT Ta YKpaTHCHKOi MOB BiJIOYyBa€ThCsl Ha
pi3HHX IepuBallifHUX Kpokax. B aHTIiHCHKi MOBI
HaiO1IbIIe KOMIIO3UTIB YTBOPIOETHCS Ha TEPIIOMY
Kpoli JepuBalii, BOHM MalOTb MpsMe 3HAYCHHS.
B ykpaiHchbkili MOBI HalOibIIa KUTBKICTh KOMITO3H-
TiB YTBOPIOETBCS HA JIPyroMy JIepUBaLiiHOMY KpPOIIi
IUISXOM METOHIMII Ta Ma€ TpU IbOMY MEPESHOCHE
3HaueHHsA. KOMMO3WTIB, YTBOPEHHWX METOHIMIYHUM
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[UIIXOM, B aHIJIICHKIN MOBI Tpoxu MeHIre. Merta-
(hopruHI Ta KOMITIEKCHI 3CYyBH BiI0yBalOTHCS B 000X
MOBaX B OKpPEMHX BHMaJAKax. MeTOHIMiUHI 3CyBU Y
JIBOX MOBaX HaifdacTime BifOyBalOThCS HAa OCHOBI
0a3MCHUX MPOMO3UI[IOHATBHUX CXeM MAPTUTHBHOCTI
Ta BIACHOCTI, MeTaQOpHYHI 3CYBH — Ha MiJCTaBi
0a3MCHOI MPOMO3HIIIOHANIBHOT CXeMH IMOMIOHOCTI, B
YKpaiHCHKiil MOBi, B TOOMUHOKHX BUIIaIKax — Oa3ucC-
HOI MPOITO3UIIIOHATHLHOI CXEMH CXOXKOCTI/aHAJIOT1].
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KoMIio3uTiB 13 KOJBOPOHA3BOI0 — CHMBOJIBHOIO
03HAKOI0 B YKpAiHCHKIA MOBI 3a KUIBKICTIO OLTBIIIE,
aHK B aHIJTICHKiN MOBi. Yopnuuil, 6inuii Ta uepgoHuil
KOJILOPH MAalOTh HAHOUIbIIE CUMBOJIBHUAX 3HA4YEHb Y
JIBOX MOBaX, B aHIIICHKil MOBI IO HUX TaKOX JIOJTY-
YaEThCS CUmMill (bnakumuutl, 201y0utl).

[TepcrieKTHBOIO TOJANBIINX PO3BIAOK Y JaHOMY
HaNpsSMKy MOXXE CTaTH MOPIBHSJIBHHUMA JIHTBOKOTHI-
TUBHUH aHAaJ3 HA MaTepiali iHIIUX MOB.
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